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Gondolatok aratás, cséplés után.

Református "·nagygyíílés
l(arcagon.

Embergyötrő, nehéz mun~
ka. az aratás. Eú készség­
gel beismerik, azt hiszem
még azok is, akiknek a
kaszanyél sohasem törte
fel a kezét. És azok a
"gyengébb nemhez" tarto~

zók is, akiknek nem kellett
tikkasztó nyári forróságban
egész nap kétrét görnyedve
kévéket rakni.. . Azért
szebb, finomabb foglalko..
záshoz szok.ottigen tisztelt
F-Iölgyeim és Uraim ne
tessék ezekutá 11 azt hinni,
hogy az aratás csupa
örömtelen, lélekölő munka.
Nem. Ha látnák Önök, mi'
csoda réHő, aggódó szere..
teHel nézegeti, simogatja az
aratáshoz készülő ember a
kalászokat! És milyen
öröme van, ha a vetés
szép, sárga.. piros sz[nűre

érve, kezdődhet az aratás!

S mikor az arató~csaJád

- nevezzük igy - a napi
18...20 órai munka után este
összeszámlálja, hog-y hány
kereszteJ- csinált ma? Azu..

tán jön a hordás, a cséplés.

Az egész münkát ez fejezi
be. Ezelőtt, úgy 25·30 évvel
a cséplés a tanyá.n való ..
ságos ünnep volt - nagyon
sok helyen. - Arokonság
és szomszédság együtt
csépelt, segitséggel és élel­
mezés dolgában a gazda­
asszonyok egymással ve­
télkedtek. A világért sem
akarták azt hallani, hogy
őnálukgyeng-ébbkosztvolt,
mint máshol. Ma? Sok­
helyen ez és . acsépléséri
fizetendő százalékos mun­
kabér feleitivita keseríti
meg 111indkétféinek (mun..
kás és munkaadó) a jól
és becsületesen végzett
munka örömét is. Szerény
véleményem szerint jól
tenné a felsőbb hatóság, ha
a jövőben olyan intézke..
déseket -tenne, amelyek az

. ilyen sokszor gyülőlködésig
fajuló vitatkozásokat lehe~

tetlenné lennék úgy a
munkás, mint a munkaadó
részéről. Nagyon fontos,
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életbe vago kérdés ez. Hi ..
szen az aratástól és a csép~

léstől várjuk évente dolga..
·ink iobbrafordulásáL Mun..
kaalkalom ilyenkor van a
legtöbb. A "kenyérnek va­
IÓI" minden ember ilyenkor
igyekszik lélirebiztosÍtémi.

Soha nem volt a német
közmondás - "Leben und
leben lassen"- olyan idö"
szerű, mint ma. Élni és élni

hagyni! Milyen szép is lenne
az, ha az emberek ezt szem
előtt tartva, nem akarnának
a rnások rovására előnyö·

kel szerezni, hanem egy-

Az Ország·os Református
Lelkészegyesülel 25 éves fenn­
állását ünnepélyes kerelek kö­
zött f. évi augusztus hó 19,tól·

23,ig ünnepli meg Karcagün

tartandó nagygyűléskereiében.

A magyar kálVInista papok,
mint él "magyar vallás" kép#
viselóigyülekeznek egybe az
ország minden részéról Kar·
cagon augusztus 18,an, amikor

má::;t megbec511!\C? fllunkál­
kodnáliök. út.n. cl magul"
mint embertársaik sOfsáhak
iobbraforduJásáér1. Ha nem
lennénk egyrnásirállt o!yc.1l1
elfogultak, milJÍ amilyenek
vagyunk, ha egymásnak
nemcsak a hibáit, de az
erényeit is észrevennénk,
akkor, de csai\is akkor
remélhetnénk, hogy eljön
az az idő, amikor majd a

Bánátban, a Bácskában, a

Tiszántul jogtalanul elvett
részein is magyar búzM
aralunk éscsépelünk majd.

FÜLÖP IMRR

este ismerkedési estélyen lesz
a lalálkozás. Másnap 19'én
pedig a nagygyűlés lelkészi
konferenciával kezdtidik, ami·
kor él 25 éves évfordulón, mini
l1a.lárkónél megállva, megeml~­
kezéstörténikaz eddig eiét!

és megvalósiJolleredmények-

ról, -'-él fiú és leány kálvine ..

umokról, a lelkész - özvegyek

gondozásáró-l, slb. - és a

TÁRCA
A szegény ember

malaca.
PESTI DlAK.

fál'aellan vánszorog. Össze­
rogyBe Szinte jllálszó már.
lvJosl két első lóbál f12legyenc#
síti. Na~rY csontos fejét fárad p

lan, kirnerülten elpelcjji. Beteg.
Halálra pestiseclell. Könnyes
két szemével szinte emberien
könyörög-, néz, kér. rla ember

lenne, most zokogna. 19·y csak
néha p l1éhél Jör elő vékony Jes­
Iéból cg-y..egy fáradt, síró, kö,
nyörgó rnalacjaj:

- Vijj ... vijj ...
Az ulólsó hangot már min·

dig a semmiség nyeli el, amint
végtelenfájássa\ belefájja ma s

gát éi nagy mindenségbe_ ember. A sok la] egy végtelen
- Vijj ... vijj... fájássá, egy végtelen jajjáiaj~

Szegény malac ... · Kisebb. dult.
mint az ember; mégis hogy - Jaj ... ·:- sír/a a

szenved; mintha bűne lenne... A ember olt áll
Fejével, lábával bocsánalkérőn ötödmagával a beleg malac
le-Ierogyik Valaki elólt, a elótt. Jobbján felesége. Balján
Semmisülés elólt . .. él nagy, három szöszke kis g-yermeke.
végtelen fájástól bajt/atva. A Állnak és néznele A szegény
nagy, vég-telen fájás, él jaj ember arcán, szemében valami
milyen egyformává tesz hennün- különös fájás fáj végtelen fájás­
kel . " amikor fáj, mindenki azt sal. Keze erótlenlil simogatja
mondja, hogy: jaj és földig egyik kis gyermeke szöszke
roskadunk ..• De azlán, ha el- feiét. Csend. A· kis malac
nmlt él fáj, elhalt a jaj, megint mintha most búcsúzna gazdá..
nem egyformák, meginl embe- jáfól, gazdaasszonyálól, meg
rek, megini a tarka·barka Min- kis játékos i~iszótársaitól. Vé·
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denség- vagyunk. gignéz mindeniken, azután
'~:'::':'·Vijj ... vijj .,. - síri él . szemét fáradtan lehunyja. Fejél

szegény ember mala~a_ lábáraejli. Lába a nagy ffíjás#
- Jaj ... jaj... sírt él tól, láztól szokatlan nehézzé

nagy larkaság, vált teher álatl összerogyik ..
-fáj, "faj .. , --;;... sírt·· az r .:.:.- Vijj".

Édesapám, ugYGe, nem
hal m('g a kis kocánk ...

Senkisem fel'?i. Mindenki néz;
most már a málacon lúl, vala­
mi más világo1. Az arcok
szinte álszeIlemliltek.

A hirtelen sz"lI<5 egy aszlódó
szÍlvas7emet gurítolI most a
malac elé. Nézipoézi. Megenné,
de messze van. Menne utána,
dellem lud. Fáradtan kér.

- Vijj .. , vijj... ébes va·
gyok! ...

Még mindig a lulvilágon van
mindenki. Nehez a visszatérés.
Sokat kell szeliVedni itt; ott
nem. " Aki 16bbeí szenvedett,
nebezebben, aki kevesebbet

szenvedett nebrzzen lel' vissza, .
merl ott jó. A legkisebb fiú
zökkent vissza leghamarabb,
magával ránlvo a többiJ, él még
feledni vágVókat.
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legkö;zelebbi jövóben megva,
lósitandó tervekól; majd hatal­
mas elóadás keretében bizony,
ságtevóel1 hangzik az egész
magyar közönség felé Csikesz
Sándor debreceni egyetemi
professzor történelmi jelelltó'
ségü elóadása: "A magyar
református lelkipásztor alakja
négy évszázad tükrében" ci,
men. Augusztus 20'án pedig a
kövelkező nagyfontosságú kér­
dések kerülnek tárgyalás alá:
I. A predesztináció kérdése a
keresz/yén ember szabadsága
és felelőssége viszonyában.
2. A reformálus gyülekezeli

. szegénygondozás. 3. A te!epí'
tés és agrár.munkáskérdés. Au­
gusztus 2 t 'én, vasárnap ünnepi
istentisztelet, mely alkalommal
az összes lelkészek palástosan
jelennek meg és együtlesen
vesznek úrvacsorát. Augusztus
22-én az Országos Református
Lelkészegyesület jubiláris nagy
kÖ;i'gyülése 23 pontból álló
tárgysorozattal. Augusztus 25,
án kedden délulán egy órakor
Kormányzó Urunk Őfőmélló­

ság-a elólt lisztelegnek a lel,
készek Kenderesen él kOi"
mányzói kastélyban. Milyen
felemelő, lelket gazdagíló és a
jövőre milyen biztató reményt

nyujtó alkalom lesz az, amikor

a magyar nemzet fennmaradá­

sáért, nevéért, egész . léte'éft

annyi megpróbállalásl, annyi

sok és sulyos szenvedést el,

viselt magyar kálvinista lelki,

pásztorok utódai palástosan a

legelső magyar ember elóll,

Kormányzó Urunk Őfőméltó­

sága előll haj/hatják meg hó,

dolatuk, tiszteletük és szerete,

Wk zászlaját!

A gyomai református egyhá­
zat ezen nagygyüléseken Répás
Pál elnök,lelkész képviseli.

- Koór l ... koór! ... - sirl
kicsiny, üres gyomra.

- Édesapám. éhes vagyok 1
Mikor eszünk már?

Fáradtan, kérón, könnyezve
kéri il kéró. Akit a kis éhes
édesapának szólílotl, szomo­
rúan néz hol a malacra, hol
kis családj~ra, hol meg az
égre. Most a másik, harmadik
kis gyermek is mond valamit.
Hang nélkül is tudja az ember,

látja az lsten ami nincs, amit
kérőn, könnyezve kér a kéró.

A szömszéd fájáról a szellő,

vagy talán a jó lsten most még
egy 'szílvaszemet gUl'HoH él

:szolr.orú kis család e.lé. Mintha
beszélne; kinálja magát; vi9ám
hamvassággal kacéran kacag. A
legkisebb gyermek mintha meg­
mozdulna. Megrándul. Felve,
gye? Ne? Talán él kis malélcé ?...

Szőlő és gyümölcs.
Elv, hogy az érés - a megérés ideje

előtt 6-6 héttel a permete"lést be kell
szüntetni, nehogy mérgezés és halál
veszedelme. forogjon fenn.

A fa második nedvkeringése aug.
15-én indul meg.

Gesztenye és diófa _a nyesést nem
türi. Ha valami okból mégis kell nyesni
ezeket, akkor nyesd meg öket augusz­
tusban, mert az ekkori nyesést sinyli
meg legkevésbé.

A diófa természettöl fogva ugy nő,

hogy koronája szellős és napáteresztő.

Nem nő egy ága sem bele a koronába.
Ha gyümölcsfáidat ápolod, nyesd és

tisztitsd koronáját ugy, hogy olyan
szellős s napot áteresztő' legyen, mint
a diófa koronája.

Minden gyiimö\csfáról a száraz és
életképtelen ágat vágd le augusztus 15
után, mert ekkor a rajta levő lombtól
felismerheted a száraz ágakat.

Jó lesz mellmagasságban a gyümölcs­
fák törzsére rovarenyves gyürüt kötni,
arasztnyi széleset, hogy a kártevő ro­
varok nőstényei, - melyek legnagyobb
része röpülni nem tud, csak a him tud
repülni, hogy felkereshesse a nőstényt,

- ne tudjanak felmászni a fakoronába,
hogy oda rakják le petéiket (tojásait)
vagy beleragad ebe az enyves gyű­

rübe, (mely nem szárad le hetekig
sem, kapható hirdetések szerint dro­
gériákban vagy gyümölcsfaiskolákban.
Egy-egy ilyen gyűrű alig kerül pár
fillérbe) s itt döglik meg, vagy a gyűrű

alatti törzsre rakja petéit, honnan
drótkefével, vagy forró lúggal eltávo­
lithat6k. A legrosszabb esetben a gyűrű

lazán van a törzsre kötve s alatta
mászva fel tud jönni a fakoronába;
vagy az enyv nem jó, pár nap alatt
ke1J1ény, s nem \iagad bele egy ; féreg
sem. ,
, Összel vegyél egy könnyű kétlábú

létrát s vágd le azon ágvégeket, me­
lyeken 4-8 sorban lerakott petéket
találsz gyűrű alakban, mert ezekből

kel ki tavasszal a lombozatot lerágó
hernyó.

Van fatörzs, vagy öreg, vastag ág,
melyen lyuk van s ebből fűrészpor jön
ki. Az ilyen lyukba dugjál 2 araszos
hegyes drótot, hogy azzal agyonszúrd
a fát 2-4 éven át evö kukacoL Ha a
drót végét visszahajlitod, ki is húzhatod
a kukacot, melynek kártevése igen
nagy. Faodvakat jól ki kell tisztitani
s betonnal kitölteni, fasebeket éles
késsel kitisztítani és gyümölcsfa kát-

Talán annak adta a jó Islen ? ...
Ki tudja ... A kis gyermek most
előbb a malacot, azután töbpi
testvérét nézi. Hirtelen lehajol.

Felveszi. Meg sem törüli. Már
enné is, de hiszen ez csak
egy szem és ók öten, hatan
vannak a kis malaccal. Nézi a
szílvát; kabáfja ~íiávval féltőn

simogatja. Az elóbb hirtelen
felvidult arc komollyá, komorrá
komorul. Mért is vannak ók
hatan ... Vagy, ha már hatan
vannak, mért nem adott a jó
lsten sok,sok kenyeret... ke·
vés is jó lenne; vagy ha már
kevés sincs, mér! nem adot j

Jöbb szílvát _6. Egy nehéz
könnycsepp hull a szílvára. A
kis gyermek már ragyogóra dör­
zsölte az elópb még hamvas
szíIvál ; azért tovább dörzsöli.
A másik Mt kis testvér bánp~

ránnyal bekenni, A közönséges kátrány
árt a fának; ebből akkor lesz gyü­
mö\csfakátrány, ha egy óral10sszat for­
ralod, hogya mérges gázai elillanhas-
sanak, Ormándlaky.

Védekezés
a sertéspestis

ellen.
Békésvármegye vezető­

sége segítségére siet a
sertéstulaj donoso kna k,
hogya már nagyon meg'
ritkitott sertésállományukat
még megmenthessék és a
szükséges szérum felét a
megyei ebadó alapból a
vármegye fizeti meg. Nem­
csak a beteg sertéseket
oltják be, hanem az egész­
ségeseket is, ezzel elejét
veszik a vész továbbter...
jedésének. Gyoma község
is megrendelte már a
szükséges szérumot, de
még ma, t8-án mindig
nem érkezett meg'.

Minden sertéstulajdonos­
nak érdeke, hogya vész
megszünjön, tehát a véde'
kezést mindenki tegye meg.

ÁUa;mi gépjárórtttívezetökép'"
ző (sofför) tanfolyam nyHik
meg leszáHitott tandijaltkal a
m. kir. Technológiai és Anyag­
vizsgáló Intézei keretében szepL
5·én este fél 7 órakor, az in'
tézet Budapest, Viii., József~

körut 6. s/ám alatti helyiségé,
ben. Beirás naponta d. e. 9-1,
kedden és pénteken d. u. b-7
óra közö J! az igazgalósági
irodában, ahol a felvételhez
szükség·es ürlapok a hivatalos
órák alatt elózelesen beszerez'
helók. Igazgatóság.

los szemekkel knve1i kis öccse

minden 1110zdulalát. AhogYáll
jobban és jobban fényesedik a
szílva, jobban és jobban nó az
értéke. Szinte gyémánt már.
Most még annál is többet ér.
A jó lsten adta. Nézik-nézik.
Ezt C'3ak nézni és dörzsölni
szabad. !vlegenni nem, mert ...
hatan vannak. Az édesapa,
meg az édesanya most elfor­
dul. Az ó rés-nemfogyó bá,
naluknak nem elég ez él kis
csillogás; az tS lelkükben ez
még nem nélppal, ez még nem
ragyogás, ez még elenyészik a
sötétben; szemük, bánatuk, fel.
fa lj é!. És akkor mi lesz a gye­
rekekkel . .. újra éhesek lesz­
nek... újra kérnek ... újra sírnak...

Pedig így olyan jó... Nem
kérnek, - hiszen hiába kérné,
fl'?k nem sírnak", hiszen

-,' r. -

Oto1:t disztó§áq..
(Disztósiralmas ének a Hantoskert

ódaIrul, vagy hogy nem lett nekem
éves süldőm?)

Kis Gyomába kidobolták,
A disztókat ócsón ótják,
Nem lesz többé dögrováson,
Amit a sintér elásson.
Soha ilyen jó gondolat:
Mingyá, egy pár óra alatt
Átkocogok Kondorosra,
Ott is a disztópiacra.
Disztót veszek, hozzá kettőt,

Nem kóstol, csak hatot, pengöt.
Igaz, hogy csak hat a hete,
Node, csudateremtette,
Majd beáttatom itt Gyomán
S ezen csudatétel nyomán,
Egy iccaka gyorsan nőve,

Éves süldő lesz belőle.

Mert aszongyák, ami átott,
Gyümőcsbe is, az mind nagyobb.

Ember tervez, lsten végez,
Jó közmondás, halljuk rég, ez.
A malacot én megvettem,
Városházán jelentettem.
Mán ipp azon gondolkoztam,
Mi nem több malacot hozta:
(Ebb' a tyukizés világba'
felfér süldő akár párba')
Akkor hallom, jérpm, jér~m,

Még csak most jön majd a szérum,
Hisz akkorra, mire megjő,

flt, malacom süldővé nő!

(Most jön a bosszú!)
Bánatomba keseregve
Lekullogtam a ligetbe.
Egy bus padon elmerengtem,
Ótott szunyogot ütöttem.
Ekkor ötlött az eszembe,
(Szerkesztő Urnak küldöm be,)
Ez az ötlet: Uram Isten!
Nincs szérumra szükség itten:
A disztóhad elköltözött
Keserves sóhajok között.
Azt tanácslom hát most kérem:
(Egyetértnek mind-e téren,
Akik disztón kárt vallattak)
Ótsák be mostmár azokat,
Akik addig gondolkoztak,
Mig a disztók felforogtak l

Ami ótott, az mind nagyobb,
Tán az ész is, ahol van, ott.
Igy, ha mulik a vészjárvány.
Kitör tán majd az ész járvány.

(Az ezen kinrim sorokért járó tisz­
teletdijat az "Általános Sertésvész utáni
Oltó Társaság" alapja javára ajánlja
fel a) vén deá!<.

hiába simának ...
A nagy szomorú csendet

valami különös ,,10 napol"
löri meg. Öreg bácsi. Senkije.
Néha-néha, ha von, gyümölcsöt
szokott adni az apróknak.
Most is a kertból jön. Talicska ..
Benne szílva. Sok~50k 57 íl­
va. Olyan, mint amilyenból egy

is többel ér agyémánInál.
Leleszi a talieskál. Ki('gycne~

~edik. A gát te/ejéről könnyen
belát a szomorú udvarra.

- Jó napol! ...

Félve a hang felé néznek.
Hátha nem az öreg gyürnöl,
esös bácsi. -. És akkor újra
kérnek, újra sírnak, újra éhe'
sek lesznek él gyerekek. Mégis­
mégis ... jó az lsten.

- Jó l1élpol ...
Hívólag int az öreg feiéveL

Nem is kell szólni. Nem is
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Hasszoruid§J, I'OSS;': c­
mészlés. I.'rós burnliJsi c"s i,T'

jedési folyallll,r n gyomor!'él­
huzam ban. bilbak 10ri,;1ll- és
gyomorsClvlultcllgés cl iClIJ!,;"

szeles 4lFeren~ Józ§cfll'ó
keserűvÍl használata mcl1clt
visszafeilődnek. S/áll'OS OII'OS

a Ferenc József vizel mind·
kétnembeli felnólteknek és is­
kolás gyermekeknek kijUnó si­
kerrel rl211deii. A Fe.'euiC
József keserő\'Íz gyógyszer­
tárakban, drogériákban és l'ű e

szerlizletekben kapható.

Egy rejtélyes betörő rádió­
val nyitotta fel a páncélszek­
rényeket. A londoni rendőrsé'g
hosszas hajsza után elfogott
egy veszedelmes kasszafurót,
aki a rádió segitségével nyitotta
fel él páncélszekrényeht. Erről
az esetről nagyon érdekes cikk·
ben és képben számol be a
Délibáb uj száma. amely él.

rádió, film és szinházi világ
minden eseményéről pomjJas
cikkeket és képeket közöl. Ára
mindössze 26 fillér.

Női rendőrfőnök.Az amerikai
Oregon egyik városkájában
Pudban, leRutóbb női rendőr'

főnököt válasz/ol/ak. A rendőr'

főnök neve Helene Meggy, de
valamikor Meggyes Helénnek
hivták és Debrecenben szülc­
Iell. Kisgyermekkori/ban került
Amerikába, ahol ilyen szép
karrier! csinál!. A női rendőr'

főnök nagyon müvelJ, jöbb
nyelven beszél, igy magyarul
is. A magyar lapok közül
Tolnai Világlapját olvassa él
legszivesebben.

MELEG CSAlADl
OTTHONT NYUJTO~{

tanulóknak, kik Budapesten, vagy I--:ö­
bálJyán járnak iskolába" teljes kitünii el­
látást ó; gondoskodást kertes villám­
ban RÁKOSlIGET, XlV. 4. TSl"Sal­
gás: német, francia, angol. Tanul.
mányaiban segitel<. Budapestről 25

perc. Vasuti havibérlet 3 pengö,
Dr. JUrgensen, birockdllli akadémikus.
~__V""""

3 o!daL

Úrvacsora osztás. A gyomai
református egl'ház elnöksége
szives szerefel!cl hozza a gyü­
lekezet tagjainak tudomására,
hogy az aratás áldáséÍnak el,
vé/elére augusztus hó 28-án,
vasárnap a déJelől1i islellliszte­
let kereIében újkenyéri úrva­
csora osztás lesz. Tiszteletlel
kérjük a gyúlekezel tagjait,
hogya mai nehéz időben is
lelki buzgósággal, hi1beli meg'
győződéssel készüljön a bün­
bánatra rendelt napokon min,
denki s ugy járuljon a kegyelem
szent aszialához.

Esküvő. Nádhera Ilus és Ste­
fáll Béla rk. polg. isk. tanár
augusztus 24-én d. e. fél 10
órakor tarlják esküvőjüket, az
endrődi rk. plébánia-templom'
ban. Gratulálunk!

ÉrtesUés! A miniszterium ál,
tal kiutal! 120 l q buza vető­

magot, melynek előnye, hogy
egy héHel előbb érik be a
többi búzafajtánál - a követ,
kezó feltételek mell~tt lehet
kapni: A budapesti tőzsdén

jegyzell liszavidéki búza kö,
zépára és 4 P boletla lefizetése
ellenében, bérmentve Gyomára
szállítva, ha azonban a jelent,
kezők gróf Merán körösladányi
birtokáról szállitják el, Igy ezen
árból 1 P engedményt kapnak.
Akinek szüksége van ilyen
vetőmagra az jelenlkezzen ;)
napon belűl Kovács János
"Hangya" szöv, igazgatónál.

Tí\z. Debreczeni Dénes kő­

szigeti uradaImában lB-én, hé/­
főn este 11 órakor eddig is·
mereilen okból az istálló ki,
gyulladt és a benne levő

takarmány. termény és a csc,
lédség ruháia elégelt. A kár
biztosítás révén meglérül.

Hindenburg úgy haiározolt,
hogy Hillel' nem lehet kancellár.

fehér vadkacsát löltek Majsán.

barátunk borotváltatja a fejét és
óta egy szál haja sincsen s Do­

koS Albertet és jegyesét is Bé.
késy Lajos, Holló Ákost pedig jó sok
viz elnyelése után G. Szabó László
technológus barátja huzta ki nehezen.

Nem való az sem, hogya két férfit
orvos téritette eszméletre, nem való
az se, hogy Szalay Ágnest kórházba
szállították, mert egyiknek se volt
semmi baja; a maguk lábán mentek
haza s Domokos Albertnek a jegyese
nem Szalai Ágnes, hanem Kiss Rózsika!

A többi azol1ban amit nem igazitot­
tam helvre ebből a 16 soros hirből
(a kis betűvel szedett hiradás) az
mind való.

De kérdem a t, Szerkesztő urat, ki
lehet az a jól informált tudósitó, aki
ilyen bolon(l gombával traktálja a kö­
zönséget (nincsen most április elseje)
és hogy lel1et egy fővárosi lap ennyire
felületés, hogy anélkül, hogy utána
járna a dologna,k egy",zerüen leközöl
egy sü1e11enséget?

Ha ez igy megy akkor nem lehetet­
len, hogy él jövö héten a Hétfői Nap­
lóban az endrődi és gyomai tengeri
csatáról fogunk riasztó hireket olvasni,
- de hogy mit gondolnak aj::; 9,lva,só~

az ilyen~1<; után, arr<)l ~em irok,
1;'jszt~lettel ~

I:.g~ ~~~l1\t~n,~.

Kormányzói elismerés.
A kormányzó megengedte,

hogy Kner Izidor gyomai
nyomdatulajdonosnak, a tör­
vényhatóság örökös tagjá'
nak, a nyomda ésa magyar
könyvipar fejlesztése terén
szerzettérdemeiért elismerését
tudtul adják. Ez az aktus
ünnepélyes keretek között
hamarosan megtörténik, ami­
kor is alkalma lesz Gyoma
közönségének is kimutatni
elismerését Kner Izidor iránt
nemcsak, mint kiváló nyomda
és könyviparos iránt, hanem
mint községünk egyik leg­
értékesebb embere iránt is.

,1932

Nagy megIlJet
selolvastam a
Hélfői Napló a.
a következő gy

Izgalmas Békés-
csabáról j élet-
mentés tanui va-
sárnap Gy öspa!"ti sé-
tál6k. Dornö Albert 28 éves
tisztviselő menyasszonyával, a 21
$ves Szala! Ágnesse' és Hol~6

Akos tisztviselŐ társával együtt
~~~nakkirá'ndulásra inch.!lt. Csó­
nakázás közben egy hirtele"
5~élroham felboriiQtta a tör~­

k~ny lacUk~t é~ . abe~Qeülők az
öl'lIénylö vizbe kerültek. Holló
ÁkQS szeren\*sérljl n~m ,,~§~t~tte

el lélekjelen!ét~t ~~ \1ihetetlefl
~jgyessé9gelnagynehezen kiuszo~~

i'l parta és kimelltett~ ~ét ~~!"l?á,t
ls, akiket hajukná! fQgva von­
~zolt ki a víZből, A partra érve
mindhárman eszméletienlll es­
tek össze; a két férfit orvos té­
rítette eszméletre. Szalai Agnest
azcmban kórházba k~lI~t~ sz~!I~­

t~ni.

i\1egiepődtem pedig azért, mert en­
nek anagyfantáziával megirt és a
valóságnak meg nem felelő il/:g<il1mas
életmentésnek magam is tanuja vol­
tam, sőt résztvettem az ezt követő vi­
dám áldomás iváson is és igy feljogo­
sitva érzem magam, hogy ezt ahirlapi
kacsát megcáfoljam.

Nem való az, hogyakörösparti
sétálók izgalmas életmentésnek voltak
tanui vasárnap, mert a szinezett eset
hétfőn történt és a Köröspartról nem
lehetett az esemény színhelyét látni.

Nem 1I(}!6 az, hogy Domokos a
menyasszonyával és Holló Ákossal
csónak kirándulásra mentek.

Nem való az, hogy egy hirtelen
szélroham felborította a törékeny ladi­
kot és örvénylő vizbe kerültek, mert
szél nem volt, csónakázni nem mentek,
örvénylő vizbe nem kerültek, csak
egyszerüen mély vizbe jutottak és el­
vesztették a lélekjelenlétüket.

Nem való az, hogy Holló Ákos
nem vesztette el lélekjelenlétét, - nem
val6 az, hogy hihetetlen ügyességgel
kiuszott a partra, - nem való az,
hogy aztán (mikor kiusztak a partra)
kimentette 2 társát, kiket hajuknál fogva
vonszolt ki a vizből, mert Domokos

J!5))" - mr Zi5fI m

esnek most jól. A gyermekek
arca felvidul; a szülőké ko'
morabb lesz. A gyerekek lel­
kében kevesbült q bánat; a
5zUlókében nagyobbodolt. A
gyermekek örülnek, hiszen sok
ám egy sapka szílva! Lassan
eszik. Igy tovább tart. Megkí#
náJják az apá I, az anyát. Min­
dl2niknek kell venni mindenik,
ből. Igy van az jól. A legkisebb

,gyermek nagy gonddal kivá'
[aszt mQs! eg'Y121 és azt a ma­
lac elé leszi. Egyék ő is. Enne.
de halálra pesHsedett. Azért
megköszöni sírva; malacjajjal.
- Víjj ... víjj ...

Ez délelöJl volt, Azóta már
él nap is megunia nézni a
szomorúságoL Elbújl hál. A kis
malac is az ólban van már. Va­
lahogyan bekerült. A gazda, a
sze!;?ény ember rákönyökölt az

ól kerítésére és talán búcsúzik rásává vált mély kél nagy
nehéz munkája gyümölcsétől; szeme és patakzolt belőle a
talán vária a jobbulást; lalán fájdalom könnye. Ráborul! az
könnyezik; talán sír... ki tudja ?.. asztalra és sírt. Zokogott. A
AztiÍn bemegy a szobába. kis gyermekek most megíUköz'
Csendel köszönti a csendet. nek. Felállnak. Odamennek
Oti ii! mindenki az asztal mel· zokogó atyjukhoz.
lett. A félhomályban az asztalm - Ne sírj, édesapám I ... ne
hajtoft fejek valakit várnak. sírj, édesapám! ... - és mind
Várják él gyümölcsös pácsit. Az megcsókolja az ószíilő fejet.
asszony most szó nélkül fel, Aztán odamegy az édesanya
kel. Megveti az ágyal. A gye- is és sírnak mindnyájan; az
rekek felnéznek. Mind egy felé, asztalra borulva; ahol, máshol
az édesapa felé néz. Hangta, most vacsoráznak. Zokognak.
(anul kérnek valamU; csak úgy Lassan imára kulcsolódik ke'
a fájás nyelvén; lehellefszerűen. zük. Aztán felállnak. Az édes,

Az édesapában a szeretet egy apa homlokoncsókolja zokogó
végtelen mély fáj/óvá vált. családjál. Lefeks:zenek.

Benne fájt árlatlan gyermekei. Végtelen fájással fájja magá!
nek szenvedése. Benne fájt a kis szoba levegőjébe sok,

egy, Vé.gjgbetegesked.ett nyár. lsok sóhaj/ás. Azt.án nehezen,
Benne fájt a fáj. A sok szen.. mintha tiltva lenne, hümlokon
VIZelés, a sok kín vé~telen for- csókoJiél őket il~_ Alom. Mg

sem vacsoráztak ... és homlo­
koncsókolta őket az álom ...

"Korhadó ólban él szegény
ember malacát homlokoncsó.
kolla az álom. A kis malac
fáradtan köszönt:

- Vijj... vijj ...
Aztán homlokoncsókolta az

álom.

*
Aludt mindenki. Álmodolt

minden. A szegényember
malaca azt álmodta, hogy nem
fáj semmi; azt álmodta, hogy
nem sír. Azt álmodta, hogy
örül.

Az ember álmodolI. Azt áJI
modta, hogy nem fáj sehol,
hogy van mit enni, hogy nincs
miért zokogni. Azt áImodta,
hogy örül.

A sok öröm egy végtelerr
örömmé olvadt a természet
szivében. Álmodott minden.
Örült minden.
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Szerkesztésért és kiadásért felelős: .
ifj. \VAGNER MARTON.

:tltliU)::tO[lat%;;;HJI!lifJS.~

Buzarostát ~<eresUnk megvételre
Wagner Márto!1 Fiai.

CserépkáJ!yhák, ~(andaIl6k átra­
kását, javitását felelősséggel olcsón
esikőzlöm. Uj kályhák raktáron_ Váci
kályhamester Bé;(éscsaba, L kerlilet
Bánát utca 1 sz:

Értesités ! Cégünk megállapodott a
Békésmegyei Általános Takarékpénz­
tárral, mint a Futura Magyar Szövet­
kezeti Központok Áruforgalmi Rész:,
vénvtársaság főbizományosával, hogy
Gyomán és Endrődön gabonát
vásárol a Futurának. Vásárlásainkban
a Békésmegyei Általános Takarékpénz:,
tár gyomai fiókja is részt vesz, igy
akinek eladó gabonája van, az ott is
felajánlhatja azt. Felkérjük termelőinket,

kérjenek tőlünk is ajánlatot, mielőtt

eladnák gabonajukat. Wagner Márton
Fiai.

Üzlethelyiség berendezéssel, kézi­
raktárral és pincével a Horthy Miklós
uton 1060 szám alatt kedvező feltételek
mellett kiadó. Bővebbet Schusztek
Sándor tanitónál.

Egy kisebb jégszekrény eladó. Ért.
lehet' a Szerkesztőségben.

WAGNER

Cégünk megállapodott a Békésrnegyei
Általános Takarékpénztárral, mÍnt a Futura
Magyar Szövetkezeti Központok Áruforgalmi
Részvénytársaság főbizornányosával, hogy

Gyomám és Endrődön

bo ol
a Futurának.

Vásárlásainkban a Békésmegyei Általános
Takarékpénztár gyomai fiókja is részt vesz,
igy akinek·· elildó gabonája van, az ott is
felajánlhatja azt.

Felkérjük íermelőinket, kérjenek tőlünk

is ajánlatot, mielőtt eladnák gabonájukat.

ENETREND 1932. május hó 22-tőL
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Nyomtatványokat lapu.nk
riyomdájában készittessen.
U4jU~~~..;M[~

NÉMET lEÁr\lY 91"er­
inekek mellé déielőttre

ajánlkozik jutányosan.
Cim a kiadóbanmeg­
tudható.

6'15 9'0013'3217-0020-50 i Bpest k p. é 5-OD 10-45 11'45 19'1019-59
n-06 U-57 18'07 19'59 2'IOé . i O-32 6-02 S-52 14'28 l7'00

6-3811'1412'0218-1520-04 235 i Gyoma é 0'17 5'52 8·51 14-2016'5919-04
7.3112-0912'4019'1020'41 3'38 é Békéscsaba i 23-15 5'00 8'1413'2616·2218·12
~~ 3'53 í2-"40 17'3020'057-"G;;;a é 7'2411'4716'4121'561." m~"-'-··"

4'21 1308l7'5820'33 é . i 6·5311'1616'10 21-25
4-2613'1318'03 20'38 i Dévavanya é 6'48 11'11 16.0521'2°1
4-5713'4418'3421'10 é i 6'1510·38 IS-32 20-42

1
4'58 13'4518:4521'11 i Szeghalom é 6'1310-37 15'31 20.371
5'17 14'04 19-0421'30 é Vésztő i 5.5310'17 15'11 20'17,
7'2716'10 20'58 é Békéscsaba i 4-05 8-2013'2418-241

6-1612'3019'00 i Szeghalom é 8'3015-2018'42
7-50 16-40 20'36 é ....- . í 5'3013'45 17-08
7-5517'1221'11 i Puspokladany é 2'3913'3715-36
8'5118'0221'58 é Debrecen i ]'4912-3014'30

eM fi eeel fjj~J$W_.'4••W.ij$fU~7*~t~

Mirlldel'lféle gabonát legmagasabb
napi áron vesz Iványi Aladár és István
vasutnál lévő magtárnál.

DUBLIKACIÖ.
Az uj tanévre 2-3 kis diákleányt

vagy diákot teljes ellátásra elfogadok.
Lakása a Dóczi mellett_ Cim : Moldvay
Lajos Debreccn, Kossuth Lajos utca 48_

Kölcsön zsákok cséplésre min­
den mennyiségben lvány,i Aladár és
Istváncégnél kaphatók.

Iványi Aladár és István cég gyo­
mai magtárnál a vetőmagtisztitás meg­
kezdődött. lvlindenki saját érdekében
cselekszik, ha vetömagszükségletét
"PETKUS" vetőmag Hsztítón rostálja
meg.

A nagylaposi u.radalomban ldtunő friss juhtu.ró kgr. 1.40
és gomolya 1.20 fillérért állandóan kapható.

fififiAftftM~~'iit-~~~~~f%A~~,

SZERKESZTŐi ÜZENET.

P.S. és I. L. Helyben. Mindkettő­
jük véleménye végeredményében egye­
zik. P.S. úr nem helyesli a modern
pedagógiát, mert azt tartja, vannak
emberek, kiknél a megfelelő időben

alkalmazott pofon többet használ száz
prédikációnál. - I. L. úr azt látja: kár
egy szót vesztegetni, egy sort írni, mert
piaci légy ellen légyütőt kell használni.
. Szomoruan jellemző a mostani felfo­

gásokra, hogy haszontalan emberkék a
közügyek pódiumán felelőtlenségükkel

másoknak a zsebére eredménnyel haj­
hászhatják a .népszerűséget. De ha
majd nemsokára ismét a faj sulyok sze­
rint értékelik az embereket, súlytalan­
ságával még a sztratoszférán is felűl­

~melkedik ez a kis hólyag és Piccard
professzort ís lepipálja, - ha útközben
ki nem pukkad.

A helyi csapat fölényére jel,
lemző, hogya gyomai kapus
csak 4 vagy 5 labdát kapon
egész meccs alalt. Több ösz'
sze/adást!

A győzelmet ielentő gólokol1
Oláh, Rozsnyó és Pulugor
oszt·ozoH. A mezőny legjobb
embere Hatvani. Tanulhalna
tőle a csapat többi tagja is
nem önzősködesl.

Még egyszer több összetar'
fásl és figyelmet a többi játé,
. kosokra.

Ha ez meglesz, úgy legkö­
zelebb sokszorozódni fog az
eredmény, a győzelem.

Augusztus 21-27-ig.
8.30: Hírek
8.45: Hangv.
8.50: HaiJgv. Operah.

10.15: Hirek. Időjárás

Szerda,. aug.24.
4: Költemények
5.40: Felolvasás
6: Gramofon
7.25 : Novella
7.45: Szalonzene
8.45: Időjelzés, hírek
9: Cigányze

lO.2D: Időjárás, hangv.

Csütörtök, aug. 25.
11.15: Ifjúságifélóra
4: Gramofon
5.15 : Felolvasás
5.45: Hangv.
7 : Felolvasás
7.30 : Tárogató· est
8:Szinmiielőadás

Péntek, aug.26.
4: Dívatcsevegés
5.30 : Cigányzene
6.30: Felolv.
7: Jazz-zene
8: Külügyi negyedóra
8.15: Előadás

9.30: Hangv.
10.15: Hirek, időjelzés

Szombat, aug. 21.
11.15 : Ifjúságifélóra .
3.30: Helysz_ közv. az állatkertből

5: Irodalmi délután
6: Szalonzene
7.15: ..Amatőr posta
8:Hangv.
9.15: Időjelzés, hírek, cigányzene

Állandó műsor hétköznapokon:

9_30 Hirek.
11.10 Vizjelzés.
12.00 Déli harangszó.
12.25 Hirek.

1.00 Idő-ídŐjárás-vizállás.

2.45 Hirek, árfolyamok. .
4.45 Idő-időjárás-vizállás-hirek.

Vasárnap, aug.21.
9: Hirek

10 : Ref. istentisztelet
II : Róm. kath. egyh. zene és szent-

beszéd
2: Gramofon
3: Előadás

4: Magyar dalok. Gyermekkórus
4.30: Előadás

6 : Mlivészest
7: Tánczene
8: Sporteredm.
8.20: Zenekari hangv_ Opera.

Hétfő, aug.22.
4: Asszonyok tanácsadója .
6 : Felolvasás
6.35: Gramofon
7.35 : Karinthy-est
8.35: Hírek
8.50: Hangv.

10: Időjárás, utána jazz-zene

Kedd, aLig. 23.
11.15: Ifjúsági félóra
4: Mesedélután
5: Előadás

5.30 : .Zenekar
6.45: Felolvasás
7.15: Magyar nóták

Gy. S. C.-Kondoros 3:0 (1:0)
A gyomai csapat sokkal na'

gyobb gólarányú győzelmével

végződhetettvolna a ·mérkőzés,

ha nincsenek a csapalban önző

és nem gondolkozó játékosok.

SPORT

·ádló

Magyarok
az olym piászon.

Az elmult napokban fejező'

datt be Amerikában, LOS8Ao'
gelesben a nemzetek nagy
sportküzdelme a X. olympiás~.
A magyarok is résztvettek a
küzdel2mben. Kezdetben úgy
látszott, hogy fúkar hozzánk a
szerencse. Később azonban
minden jóra, sőt nagyon jóra
fordult, am,mnyiben hat világ­
bajnokságot, négy második és
öt harmadik helyet foglaltak
el versenyzőink. A nemzetek
poníversenyében Magyaror-·
szág nyolcadik.

Ezzel ismét tanu"5ágot tett
kicsiny nemzeíünk arról, hogy
bár kicsinyek, a sok küzdéslől,

megpróbáltafáslól fáradtak va,
gyunk, mégis életrevalók és
jobb jövőre érdemesek vagyunk.

*

HIRDESSEN
LAPUNKBAN.
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